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海峡两岸通用词 “比较” 的共时差异及成因
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［摘要］ 当代海峡两岸通用词 “比较” 的用法大体相同， 但也表现出不少差异性。 都能做一般动词以

及构成动词性比较句， 但各有一些独特的搭配和结构形式； “比较” 的介词用法仅存于台湾书面语， 大陆

则无此用法； “比较” 做副词修饰形容词、 动词以及否定结构等在海峡两岸体现出明显的倾向性差异。 两

岸通用词 “比较” 的共时差异是民国时期汉语在不同言语社区分化和变异的结果， 台湾 “比较” 的用法更

多地沿袭了半文半白的民国时期汉语的特点， 并受到汉语南方方言尤其是闽南方言的影响。
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海峡两岸现代汉语对比研究从 ２０ 世纪 ８０ 年

代以来， 取得了不少成绩， 但大多是在比较宏观

的视角下进行的。 刁晏斌认为， 这固然有其合理

性， 但也存在明显不足， “其中最重要的一点就

是微观层面的观察、 描写和解释难以做到充

分”， 因此， 他提出要转换角度， 以小观大， 进

行 “精细的微观考察和描写” ［１］。 储泽祥提出

“在多样性基础上进行倾向性考察” 的比较思

路， 将两岸词语的异同点分为两岸共有、 一方独

有的差异和常用性倾向差异 ３ 类， 认为 “语法

的动态倾向性是语法单位或语法现象表现出来的

某种性质的多少、 蕴含共性或使用频率的高低等

体现出来的动态性规律” ［２］。 笔者拟对海峡两岸

通用词 “比较” 的用法进行微观动态对比。
“比较” 在 《现代汉语词典》 第 ７ 版标有动

词、 介词和副词 ３ 种词性［３］６７。 崔平［４］２９２ － ３００、 方

清明［５］８８ － ９９考察了两岸副词 “比较” 在形式和意

义上的差异， 但均未涉及 “比较” 做动词和介

词的用法， 亦未解释差异的形成原因。 笔者将系

统考察 ３ 种词性的 “比较” 在当今大陆和台湾

使用的异同情况， 梳理它们跟清末、 民国时期汉

语的传承与变异关系， 并分析造成差异的原因。
本研究选取的当代语料为： 大陆 《中国青年报》
２０１９ 年语料和 《人民日报》 ２０２０ 年 １ 月至 ８ 月

语料、 北京大学 ＣＣＬ 语料库当代口语和百家讲

坛的部分语料； 台湾 《自立晚报》 和 《中时电

子报》 ２０１７ 年 １ 月至 ２０２０ 年 ６ 月语料、 台湾

“现代汉语平衡语料库” （４􀆰 ０ 版） 的会话和演

讲语料①。 两岸通用词 “比较” 的词性频率统计

如下 （见表 １）。

表 １　 当代海峡两岸共同语中“比较”的词性分类统计

一般动词 构成动词性比较句 介词 副词 总计

大陆 ３５１（８． ９％ ） ４３（１． １％ ） ０ ３ ５５７（９０． ０％ ） ３ ９５１
台湾 ５３６（１３． ６％ ） １５９（４． ０％ ） １３（０． ３％ ） ３ ２４４（８２． １％ ） ３ ９５２

　 　 从表 １ 看， “比较” 做副词在大陆和台湾都 是最主要的功能， 而在大陆用做副词的比例更
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高； 两岸 “比较” 都能做一般动词以及构成动

词性比较句， 而台湾的动词比例明显更高； 台湾

有介词用例， 而在大陆则无。 这表明 “比较”
的语法功能在两岸同中有异， 下面详述。

一、 动词 “比较” 的对比

（一） “比较” 做一般动词

“比较” 做一般动词， 表示 “就两种或两种

以上事物辨别异同或高下” ［３］６７， 在两岸共同语

中的用法大体一致： 主要做谓语， 施事主语或出

现或隐省， 可以带宾语， 如 “比较这两种产品

的价格”； 也可以用介词 “与、 跟” 等引进比较

客体， 形成 “与 ／跟……比较” 等格式； 还可以

在 “做 ／作” “进行” 等动词后面或介词 “经
过” 等后面做宾语， 构成 “做 ／作比较” “经过

比较” 等结构； 都可以做定语、 主语； 等等。
两岸 “比较” 做一般动词时也各有一些独

特的组配。 例如， 在本研究选取的当代台湾语料

中， “比较基期” 出现 ４８ 次， “比较利益” 出现

９ 次， 均不见于大陆语料。 “比较优势” 在大陆

语料中出现 ６３ 例， 而在台湾语料中仅有 ２ 例，
表明其主要用于大陆， 但已开始为台湾所吸收。

（二） 动词 “比较” 构成的比较句

从语义上说， 比较句是表示两个或两个以上

的比较对象 （比较主体和比较客体） 在某方面

（比较点） 的比较， 并显示比较结果 （有时还包

含比较差值）； 从句法上说， 比较句是由比较标

记、 比较主项、 比较客项和比较结果项构成［６］。
本研究采用符号 Ｘ、 Ｙ 和 Ｗ 分别表示比较主体、
比较客体和比较结果。 海峡两岸的动词 “比较”
都可以构成比较句， 但是它们的频率比却有较大

的差异； 它们在句法格式上也是同中有异。 海峡

两岸动词 “比较” 构成的比较句， 主要有如下

几种格式 （见表 ２）。

表 ２　 当代海峡两岸共同语中动词“比较”构成的比较句格式

与 ／跟 ／和 Ｙ（相）
比较 ＋ （Ｘ）Ｗ

（相）比较

（于）Ｙ ＋ ＸＷ
比较起来 ／比较而言 ／

比较之下 ＋ ＸＷ
比较 ＸＹ ＋Ｗ ／ ＸＹ

比较 ＋ Ｗ
以 ／拿 Ｙ（作）
比较 ＋ ＸＷ

总计

大陆 １９（４４． ２％ ） ８（１８． ６％ ） １１（２５． ６％ ） ２ ＋ ２（９． ３％ ） １（２． ３％ ） ４３

台湾 １０８（６７． ９％ ） ５（３． ２％ ） ６（３． ７％ ） ２８ ＋ ３（１９． ５％ ） ９（５． ７％ ） １５９

　 　 １． “与 ／跟 ／和 Ｙ （相） 比较 ＋ （Ｘ） Ｗ” 格

式。 这在大陆和台湾都是使用最普遍的格式， 比

较主体 Ｘ 一般位于结果项之前， 也有位于介词

“与 ／跟 ／和” 等之前或是承前省略的。
例 １ 　 ２０１９ 年西藏科技对农牧业贡献率达

５１％ ， 与 １０ 年前比较， 科技对农牧业贡献率增

长了 １６％ 。 （大陆）
例 ２ 　 新北人均预算是 ４ 万元， 与台北市

６􀆰 ４ 万元比较， 更是相差 ２􀆰 ４ 万。 （台湾）
不过这种格式在海峡两岸也呈现出一些差异

性。 表现如下：
（１） 大 陆 语 料 在 “ 比 较 ” 前 可 加 副 词

“相”， 如例 ３； 台湾语料在 “比较” 前一般不

加 “相”， 有时在 “比较” 后加 “起来”， 如

例 ４。

例 ３　 抖音采用的是沉浸式信息流呈现形式，
使大家深度地沉浸在里面……与之相比较， 微信

朋友圈就是一种有尽头的呈现样态。 （大陆）
例 ４　 侯友宜也直言， 老县长确实有营销

“万里的蟳”， 但跟万里蟹比较起来 “差了很

多”。 （台湾）
（２） 大陆和台湾使用的介词大多是 “与”

及 “和、 跟”， 如例 ３、 例 ４。 而使用介词 “较”
跟 “比较” 搭配则是台湾的独特用法。

例 ５　 美食 － ＫＹ （２７２３） 公布 １１ 月份合并

营收， 达 １８􀆰 ５ 亿元， 较去年同期比较约为持平。
（台湾）

（３） 台湾用例中有时加假设标记 “若” 等

（共 ９ 例， 占比 ８􀆰 ３％ ）， 而在本研究选取的大陆

５８
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语料中却无用例， 表明在大陆用 语 中 比 较

罕见①。
例 ６　 张旭岚分析， ２０１４ 年前后是近年的房

市高点， 现今的交易价格若跟
∙∙

那个时期比较， 普

遍面临下修 １ ～ ２ 成。 （台湾）
２． “ （相） 比较 （于） Ｙ ＋ ＸＷ” 格式。 这

种格式中， 比较主体都位于结果项之前。 大陆语

料有时还在 “比较” 前加副词 “相”， 在 “比
较” 之后加介词 “于”； 而台湾语料则无， 仅构

成 “比较 Ｙ ＋ ＸＷ” 形式。
例 ７　 相比较传统燃油车， 新能源汽车以其

节约燃油能源、 减少废气排放的优点， 成为行业

发展趋势。 （大陆）
例 ８　 虽然在当下化为刀子， 戳向两个人的

心窝， 但相比较于冷战、 长期压抑最终爆发， 这

样直接表达的方式更有效。 （大陆）
例 ９　 重症个案自确诊后， 至少要花 ２—３

周， 甚至 １ 个月才有机会解除隔离， 比较前期还

没出院者， 有些确实是重症， 因此持续住院治

疗。 （台湾）
３． “比较起来 ／ （相） 比较而言 ／比较之下

＋ ＸＷ” 格式。 两岸都有用 “比较起来” “比较

之下”， 但大陆还用 “（相） 比较而言”。 它们都

是表示比较关系的话语标记。
例 １０　 “因为我经历了许多文学流派在中

国的发展、 变化， 比较起来， 我最后还是喜欢现

实主义……” （大陆）
例 １１　 这些物质不仅能醒脑提神， 还能加

速代谢。 “相比较而言， 绿茶中茶多酚的含量最

高， 效果更明显”。 （大陆）
例 １２　 随着通讯网络科技日新月异， 网络

社群动员效果更佳。 在此情况下， 形势似在逆转

中， “比较起来国民党反而屈居下风”。 （台湾）
例 １３　 汐止市民邱先生因已近退休年龄，

比较之下觉得汐止的居住质量、 生活环境、 休闲

设施较佳， 很适合养老， 特别将户口从桃园龙潭

迁到汐止。 （台湾）
４． “比较 ＸＹ ＋ Ｗ” ／ “ＸＹ 比较 ＋ Ｗ” 格

式。 这种格式中， 比较主体和比较客体位于

“比较” 之前或之后的同侧， Ｘ、 Ｙ 多数位于

“比较” 之后。 这种格式在大陆语料中仅有 ４ 例

（９􀆰 ３％ ）， 而在台湾语料中有 ３１ 例 （１９􀆰 ５％ ），
可见其在台湾的使用频率明显更高。

例 １４ 　 从具体结构上看， 比较 １９６４ 年 －
１９７３ 年、 １９７４ 年 － １９９１ 年两个时间段， 日本国

内过夜游人次年均增长率从 ６􀆰 ９％ 降到 ４􀆰 ９％ 。
（大陆）

例 １５　 两相比较， 分别相差 ２６ 分、 ５８ 分。
（大陆）

例 １６　 比较 ２０１６ 年与 ２０２０ 大选， 这 １９ 个

乡镇在 ２０２０ 年选举得票都衰退。 （台湾）
例 １７ 　 全台各县市 ５ 月 １ 日至 ２３ 日的

ＰＭ２􀆰 ５ 平均值比较， 台中 ＰＭ２􀆰 ５ 平均值降至 １８
微克。 （台湾）

５． “以 ／拿 Ｙ （作） 比较 ＋ ＸＷ” 格式。 这

种格式在大陆语料中仅有 １ 例 （２􀆰 ３％ ）， 使用

介词 “ 拿 ”； 而 在 台 湾 语 料 中 却 有 ９ 例

（５􀆰 ７％ ）， 使用介词 “以” 的 ８ 例， 使用 “拿”
的 １ 例。 另外， 在台湾用例中有 ３ 例加假设标记

“若” （３３􀆰 ３％ ）。②

例 １８　 以目前投信发行的 ８ 档 Ａ 股基金比

较， 摩根中国 Ａ 股基金所持有的 Ａ 股比重最高，
逾 ９３􀆰 ５％ 。 （台湾）

例 １９　 若以
∙∙

行政区作比较， 则 ２０１７ 年台北

市新建案平均公设比最高的是南港， 约 ３７􀆰 ８％ 。
（台湾）

动词 “比较” 构成的比较句， 其结果项 Ｗ
的构成较为复杂： Ｗ 以单句常见， 但也可以是

复句； 语义上表示 “泛比” （包括差比、 极比、
平比、 异同等） ［７］， 这在两岸共同语中都比较一

致。 结果项的差异主要在于个别词语和语法结构

的不同。 例如， 表示数量增加， 台湾多用 “成
长”、 少用 “增长”； 台湾用 “衰退” 表示数值

减少， 如例 ２０， 大陆语料无此用法。 大陆语料

中， 程度量幅状语和数量宾语不能同时加在动词

前后， 而台湾语料却不受此限制， 如例 ２１ 的

“微幅 减少 ０􀆰 ９％ ”。 根据胡斌彬对海峡两岸

“比” 字句结果项的对比考察［８］， 这些差异体现

６８

①
②

在 ＣＣＬ 语料库的当代汉语 ７０ ３８４ 条含 “比较” 的用例中， 该格式加 “若” 的仅 １９ 例。
在 ＣＣＬ 语料库的当代汉语 ７０ ３８４ 条含 “比较” 的用例中， 该格式加 “若” 的仅有 ９ 例。
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出台湾现代汉语对民国时期报刊语言特点的沿袭

和遗存， 并受到闽南方言的影响。
例 ２０　 比较近 ３ 年各年 １ － １０ 月交易量发

现， 双北市 ２０１６ 年均较 ２０１５ 年衰退 ３ 成以上，
２０１７ 年则较 ２０１６ 年成长 １ 至 ２ 成。 （台湾）

例 ２１　 六都……较 ４ 月增加 １５􀆰 ８％ ， 与去

年同期比较则微幅减少 ０􀆰 ９％ 。 （台湾）
根据 ＣＣＬ 语料库， 动词 “比较” 出现于西

晋， 在清代中期以前都还是用作一般动词， 使用

频率并不高。
例 ２２　 观人围棋， 局坏， 粲为覆之。 棋者

不信， 以帊盖局， 使更以他局为之。 用相比校，
不误一道。 （晋·陈寿 《三国志·魏书》）

动词 “比较” 构成的比较句出现于清朝晚

期。 在清末、 民国时期的古白话小说中， 大多数

动词性比较句格式均已出现。 “ （Ｘ） 与 ／和 ／同 Ｙ
（相） 比较 ＋ Ｗ” 格式中， 使用的介词包括

“与、 和、 同” 等， 如例 ２３、 例 ２４、 例 ２５， “比
较” 后面还常加 “起来”， 跟当代台湾汉语情况

类似； “ （相） 比较 （于） Ｙ ＋ ＸＷ” 格式不含

“相” 和 “于”， 如例 ２６， 跟当代台湾汉语情况

类似； “比较起来 ／ （相） 比较而言 ／比较之下 ＋
ＸＷ” 格式仅有 “比较起来”， 如例 ２７； “ＸＹ 比

较 ＋ Ｗ” 和 “比较 ＸＹ ＋ Ｗ” 格式， 如例 ２８；
“以 ／拿 Ｙ （和 Ｘ） 比较 （起来） ＋ Ｗ” 格式，
如例 ２９、 例 ３０。 有的格式还常加假设标记

“若” （共 ７ 例， 占比 ７􀆰 ３％ ）， 跟当代台湾汉语

情况类似。 统计情况见表 ３。

例 ２３ 　 方才说的就叫剑遁， 若与寻常勇士

比较起来， 已经要算无敌的了。 （清·唐芸洲

《七剑十三侠》 第二十四回）
例 ２４　 又想到： “自己房下也还算妇人中好

些的， 若和这个女儿比较， 他便成了活鬼了！”
（清·李百川 《绿野仙踪》 第七十九回）

例 ２５　 秋谷看了一回， 觉得这女子风头甚

好， 竟和陈文仙差得不多； 同苏州的许宝琴、 花

云香比较起来， 却也不相上下。 （清·张春帆

《九尾龟》 第十六回）
例 ２６　 据李玄说， 比较常修道之人， 进境

已算绝快了。 （清·无垢道人 《八仙得道》 第二

十四回）
例 ２７　 前日立大缎号， 听说有个客人住在

他家， 托销每百两约银五十四五两呢。 比较起

来， 在当地买不止双倍。 （清·佚名 《狄公案》
第十六回）

例 ２８　 “大师兄， 你那方伤了一位， 镖行

伤了两人， 两相比较， 大师兄那方不为吃亏， 是

了也就是了。” （清·张杰鑫 《三侠剑》 第六回）
例 ２９　 钱江因见石达开不在跟前， 便问秀

全道： “行军之事， 虽重粮草， 但以重大的军情

比较起来， 粮草又算小事……” （民国·徐哲身

《大清三杰》 第十二回）
例 ３０ 　 就拿现今后宫佳丽和她比较， 也觉

粉黛无颜。 （民国·李逸侯 《宋代十八朝宫廷艳

史》 第十四回）

表 ３　 ＣＣＬ 语料库中清代和民国时期动词“比较”构成的比较句格式

与 ／跟 ／和 Ｙ 比较

＋ （Ｘ）Ｗ
比较 Ｙ ＋ ＸＷ 比较起来 ＋ ＸＷ

比较 ＸＹ ＋Ｗ
／ ＸＹ 比较 ＋ Ｗ

以 ／拿 Ｙ（作）
比较 ＋ ＸＷ

总计

清代 １９（５２． ８％ ） ２（５． ５％ ） ６（１６． ７％ ） ０ ＋ ９（２５． ０％ ） ０（０％ ） ３６

民国 １８（３０． ０％ ） ２（３． ３％ ） １５（２５． ０％ ） ２ ＋ １６（３０． ０％ ） ７（１１． ７％ ） ６０

　 　 由此可见， 当今海峡两岸动词 “比较” 构

成的比较句跟清末、 民国时期汉语一脉相承， 但

也有发展变异。 相比而言， 台湾动词 “比较”
构成的比较句更多地遗存了清末、 民国时期动词

“比较” 比较句的特点， 而大陆则体现出更多的

变异和发展。

二、 介词 “比较” 的对比

介词 “比较” 构成的格式为 “Ｘ 比较 Ｙ ＋
Ｗ”。 这一格式在本研究选取的大陆语料中没有

用例， 而在台湾语料中有 １３ 例， 全部出现于报

７８
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刊书面语， 口语语料中则无， 在所有包含 “比
较” 的台湾语料中占比 ０􀆰 ３％ （１３ ／ ３９５２）。

例 ３１　 她以过来人经历建议余祥铨， 与其

靠药物治疗不如到医院去做义工， 或是一起去做

瑜伽， 反而比较吃药更有效。 （台湾）
例 ３２ 　 在美国， 当医生的收入比较当一般

其他职业的高， 美国医生的高收入是美国医学会

的政策造成的。 （台湾）
例 ３３　 ２ 月汽车总销售量计 ２７ ３４９ 台， 比去

年同期 １９ ６３７ 台成长 ３９􀆰 ３％ 。 但是比较 １ 月份销

售总量 ３９ ４１８ 台却大幅减少 ３０􀆰 ６％ 。 （台湾）
从比较对象来说， 这种格式既可以表示不同

事物之间的比较， 如例 ３１、 例 ３２， 也可以表示

同一事物在不同时间的比较， 如例 ３３； 从比较

结果来说， Ｗ 是表示差比， 主要由形容词和表

示数量变化的动词构成， 而且有时跟介词 “比”
构成的比较句 “Ｘ 比 Ｙ ＋ Ｗ” 并用， 如例 ３３。
这些由介词 “比较” 构成的比较句都可用介词

“比” 去替换， 表明它们跟介词 “比” 构成的比

较句在结构和意义上一致。
在本研究选取的大陆语料中， “比较” 并无

做介词的用例。 而大陆的一些词典如 《现代汉

语词典》 第 ７ 版［３］６７、 张斌 《现代汉语虚词词

典》 ［９］３７等都标明 “比较” 具有介词词性。 为了

核查 “比较” 在当代汉语中是否确有介词用例，
我们调查了 ＣＣＬ 语料库当代汉语中标明年代较

早的 １９９３—１９９５ 年 《人民日报》 含 “比较” 词

条的用例， 在 ７ ２７３ 条用例中均未发现做介词的

情况。 我们又检索了北京大学 ＣＣＬ 语料库中

“当代文学大陆作家” 作品 （１９５０ 年至今） 包

含 “比较” 的语料， 在符合条件的 ２ ２６１ 条用

例①中发现 ５ 条介词用例， 包括吴强 《红日》 １
例、 姚雪垠 《李自成》 １ 例、 杨沫 《青春之歌》
１ 例、 王安忆 《长恨歌》 《逃之夭夭》 各 １ 例。
前 ３ 部作品发表于 ２０ 世纪 ５０—７０ 年代， 王安忆

的两部作品分别发表于 １９９４ 年、 ２００３ 年。 鉴于

８０ 年代后 “比较” 做介词仅为王安忆个案， 可

以说 ２０ 世纪 ８０ 年代以后， “比较” 作介词的用

法在大陆基本上消失了。
“比较” 的介词用法出现于清朝晚期， 在民

国时期 （１９１２—１９４９ 年） 的古白话小说中大量

使用， 使 用 频 率 达 到 顶 峰； 在 现 代 文 学

（１９１７—１９４９ 年） 作家如胡适、 夏衍、 沈从文、
李广田、 张爱玲等人作品中也有一些用例， 但使

用频率明显下降 （见表 ４）。
例 ３４　 一路寻踪觅迹， 果见山路崎岖， 比

较青云山又险要多了。 （清·文康 《侠女奇缘》
第四十八回）

例 ３５　 林英咂嘴说道： “这素菜倒比较我们

家荤菜来得好呢。” （民国·徐哲身 《汉代宫廷

艳史》 第八十四回）
例 ３６ 　 “结论” 多少总带点主观的成分，

意志力强的人带的主观成分也往往比较一般人要

多些。 （胡适 《丁在君这个人》）

表 ４　 北京大学 ＣＣＬ 语料库介词“比较”的频率统计

语料类型
清代小说

（１６３６—１９１１ 年）
民国小说

（１９１２—１９４９ 年）
现代文学作品

（１９１７—１９４９ 年）
当代文学大陆作家

作品（１９５０ 年至今）

频率比 ４ ／ １４５（２． ７６％ ） １０３ ／ ２８９（３５． ６％ ） １７ ／ ４１７（４． １％ ） ５ ／ ２２６１（０． ２２％ ）

　 　 双音介词 “比较” 在两岸共同语中逐渐衰

落， 这是语言经济原则制约的结果。 因为在明清

时期已经形成单音介词 “比” 表示差比［７］， 双

音介词 “比较” 的语义表达能为它所涵盖， 但

不如 “比” 简洁省力， 在竞争中自然就衰落了。
从历时角度看， 当今台湾汉语中的介词 “比较”

仅存于书面语， 实际上是对晚清、 民国时期古白

话和早期现代汉语特点的存留与沿袭； 而介词

“比较” 在大陆普通话中衰落速度明显更快。 另

外， 赵春利、 石定栩关于香港中文词语 “比较”

的举例中也有介词用法［１０］。

８８

① 其中巴金作品中的 ２ 例介词 “比较” 均出自 ２０ 世纪 ３０ 年代作品 《家》， 并非当代语料， 因此将之排除。
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三、 副词 “比较” 的对比

（一） 副词 “比较” 所修饰的词语类别

１． 副词 “比较” 修饰形容词性结构。 两岸

共同语中的副词 “比较”， 都可以修饰单双音节

形容词以及形容词性短语 （如 “抽象空泛、 温

柔体贴、 水深火热、 平易近人” 等）。 但两者也

有显著的倾向性差异：
（１） 形容词带数量补语 “ （一） 点 ／些” 的

差异。 大陆语料中 “比较” 修饰形容词带数量

补语 “ （一） 些 ／点” 的有 ４０ 例， 占比 １􀆰 １２％
（４０ ／ ３ ５５７ ）； 而 台 湾 语 料 中， 带 数 量 补 语

“ （一 ） 点 ／些 ” 的 有 １６２ 例， 占 比 ４􀆰 ９９％
（１６２ ／ ３ ２４４）。 可见两者的倾向性差异十分明显。

例 ３７　 “做了一些具体项目之后， 再把那

些做项目的经验教给学生， 可能会比较直接一

些， 自己的感受也会更深。” （大陆）
例 ３８　 市长昨天呼吁郭董要心平气和， 不

过他好像没听进去， 最近说话还是比较冲一点。
（台湾）

（２） “比较 ＋ Ａ” 做定语带 “的” 的差异①。
大陆语料中 “比较” 修饰形容词构成的偏正结

构做定语时要加 “的”， 这在台湾也是普遍遵守

的规则， 例如 “比较传统的做法” 等。 但在台

湾语料中却有不少 “比较 ＋ Ａ” 做定语时不加

“的”， 特别是形容词为 “多 ／少” 时就更是如

此。 例如， 我们统计 “比较多” 做定语的共 ３３
例， 其中有 １９ 例不带 “的”， “比较少” 做定语

的有 ６ 例， 其中有 ３ 例不带 “的”。
例 ３９　 她说， 这次是有一些比较特殊任务，

不方便在公开场合说。 （台湾）
例 ４０ 　 被问到封后之后的生活， 她笑认：

“戏约肯定是有的， 花了比较多时间在看剧本，
也多了一些活动， 出国机会多很多。” （台湾）

从历时角度来看， “比较 ＋ Ａ ＋ （一） 点 ／
些” 结构也是跟清末、 民国时期汉语一脉相承，
在 ＣＣＬ 语料库中的清末、 民国时期古白话小说

和现代作家作品中， 这种结构的使用频率比分别

为 ２０％ （ ２ ／ １０ ）、 １８􀆰 ７５％ （ ６ ／ ３２ ）、 ９􀆰 ８４％
（２５ ／ ２５４）， 而在当代台湾和大陆语料中分别占

比 ４􀆰 ９９％和 １􀆰 １２％ 。 可见台湾现代汉语跟清末、
民国汉语的频率比更接近， 但已明显下降； 而在

大陆普通话中下降的幅度更大。 至于 “比较 ＋
ＡＰ” 做定语经常不带 “的” 的原因， 刁晏斌指

出： “台湾话中表领属的结构助词 ‘的’ 可以不

用”， 是 “受闽南话的影响。” ［１１］

２． 副词 “比较” 修饰动词性结构。 海峡两

岸副词 “比较” 都能修饰一些动词性结构， 主

要有如下几类：
（１） 表示主观情绪和态度的心理动词 （含

述宾短语）。 如 “担心、 怕、 了解、 信任、 注

重、 重视、 看好、 支持、 喜欢、 讨厌” 等；
（２） 表示主观评价义的动词和动词性短语。

如 “适合、 欠缺、 像、 省钱、 值得、 接地气”
等； “有 ＋ 名词” 构成的述宾短语如 “有钱、 有

意义、 有威望、 有兴趣” 等； 一些助动词 “能、
会１

②、 愿意、 敢” 加动词构成的短语； 形容词

“多、 少、 好、 （容） 易、 难 （以）” 等和动词

构成的 “Ａ ＋ Ｖ” 短语， 如 “少见” “难处理”
“容易理解” 等。

但是在台湾语料中能够受副词 “比较” 修

饰的动词结构更加宽泛。 大陆语料中未见副词

“比较” 修饰 “有 ＋定中短语” 和 “是 ／像是 ／属
于 ＋宾语”， 而在台湾语料中却比较常见， 如

“比较有自己的想法、 比较有一点概念” 等。
例 ４１　 银行官员对此表示， 高雄币不算货

币， 比较是优惠券的概念。 （台湾）
例 ４２ 　 他们二位比起蔡韩两位， 比较属于

“正常伦” 一点。 （台湾）
另外， 大陆的副词 “比较” 一般不修饰

“可以、 会②
２ 、 能够” 等助动词 ＋ 动词组成的短

语， 而在台湾却比较常见。
例 ４３　 支持宋玮莉选基隆市长的国民党籍

市议员认为宋比较可以胜任 “母鸡带小鸡” 的

角色。 （台湾）

９８

①

②

本文采取通行做法， 用 Ｎ、 Ｖ、 Ａ 表示名词、 动词和形容词， 用 ＮＰ 、 ＶＰ、 ＡＰ 表示名词短语、 动词短语和形
容词短语， 用 Ｃ 表示补语。

“会１” 表示 “熟习、 通晓或擅长” 的意义， “会２” 表示 “有可能实现” 的意义。
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例 ４４ 　 通常四天连假， 民众比较会选择邻

近的东南亚或东北亚旅游。 （台湾）
刁晏斌指出， 台湾现代汉语 “有较多的动

词和动词性词语可以受程度副词的修饰， 由此就

与普通话产生了较大的区别” ［１２］１２５。
３． 副词 “比较” 修饰名词和区别词。 两岸

各有一些名词、 区别词受副词 “比较” 修饰，
例如， 大陆有 “现实” “空白” 等名词及 “低
级” “顶尖” 等区别词受 “比较” 修饰； 台湾有

“善意” “里面” “福利” 等名词及 “新兴” “负
面” 等区别词受 “比较” 修饰。

（二） 副词 “比较” 修饰否定结构及被否定

结构修饰

吕叔湘指出现代汉语程度副词 “比较” “不
用于否定式” ［１３］７５， 黄国营［１４］、 张宁［１５］、 方清

明［５］９１ － ９２等都提及大陆普通话 “比较” 一般不修

饰否定式。 崔平认为台湾的副词 “比较” 修饰

否定结构的 “形式比较多样， 使用范围也比较

广”， 大陆普通话 “总体上数量非常少， 形式也

很有限” ［４］２９２ － ２９４。 在本研究选取的语料中， 大陆

副词 “比较” 修饰否定结构的仅有 ９ 例①， 其中

“不 ＋ ＡＰ ／ ＶＰ” 结构 ８ 例， “没有 ＋ ＮＰ” １ 例，
比例较低 （０􀆰 ２５％ ）； 而台湾副词 “比较” 却普

遍修饰否定结构 （共 ２２２ 例， 占比 ６􀆰 ８％ ， 是大

陆的 ２７ 倍多）。 有如下 ４ 类：
（１） “不 ＋ ＡＰ ／ ＶＰ” 结构 （１６７ 例）。
例 ４５　 你变花样， 小孩子就吃得会比较开

心， 那他就比较不会有偏食的状况。 （台湾）
（２） “没 （有） ＋ ＮＰ ／ ＶＰ” 结构 （４９ 例）。
例 ４６　 中南部水情相对中部以北而言， 确

实比较紧张， 主要是中南部从去年 １０ 月以来，
比较没有大规模的降雨。 （台湾）

例 ４７　 每个人都有宗教信仰， 像他是西医，
就比较没有避讳。 （台湾）

（３） “Ｖ ＋不 ＋ Ｃ” 述补结构 （５ 例）。
例 ４８　 部分民众认为小区是安全的， 没有

疫情威胁， 口罩比较戴不住。 （台湾）
（４） “无法 ／无从 ＋ ＶＰ” 结构 （１ 例）。 崔平

指出台湾的 “比较” 还能修饰 “无法 ＋ ＶＰ” 结

构［４］２９３。 我们发现还有 “比较 ＋ 无从 ＶＰ” 的

结构。
例 ４９　 至于中、 美两国间的角力， 就比较

无从评估了。 （台湾）
另外， 大陆的 “比较 ＋ ＡＰ ／ ＶＰ” 结构， 不

能受否定结构 “没 （有）” “不 ＋ 能 ／会” 等修

饰， 而在台湾却不少见。 在本研究选取的语料

中， “比较 ＋ ＡＰ ／ ＶＰ” 结构受 “没有” 修饰的有

１８ 例， 受 “没” 修饰的有 ５ 例， 受 “不会” 修

饰的有 ６ 例。
例 ５０ 　 对比租赁， 新购飞机并没有比较省

钱。 （台湾）
例 ５１ 　 掌握 “少油少盐少淀粉” 就会瘦，

不吃真的不会比较瘦。 （台湾）
为何台湾副词 “比较” 修饰否定结构如此

普遍多样？ 我们认为可能是受南方方言尤其是闽

南方言影响的结果。 理由如下： （１） 副词 “较”
修饰否定结构的用例古已有之。 在记录南宋朱熹

及弟子口语的 《朱子语类》 中， 副词 “较” 修

饰 “不 ＋ ＡＰ ／ ＶＰ” 的例句出现 ４ 例， 双音副词

“比较” 的用法极有可能受其影响而类化。 朱熹

是在闽北出生并长大， 主要活动于福建包括闽南

等地。 （２） 从 ＣＣＬ 语料库看， 在民国时期古白

话小说和现代文学作品 （蔡东藩、 钱钟书、 俞

平伯、 徐吁和张爱玲的作品） 中， “比较” 修饰

否定结构的用例共 ６ 例 （其中 “不 ＋ ＶＰ ／ ＡＰ” ５
例， “没有 ＋ ＮＰ” １ 例）， 相关作家都是江浙或

上海人。 （３） 根据调查， 闽南方言、 客家方言

等副词 “较” 都常修饰否定结构且能被否定结

构修饰②。 （４） 根据祝晓宏、 韩爱珍， 新加坡、
马来西亚华语副词 “比较” 也普遍修饰否定结

构［１６ － １７］， 这些国家的华人主要来自闽、 粤、 客

家方言区。
（三） 副词 “比较” 所修饰词语的语义倾向

两岸副词 “比较” 都能跟积极义、 消极义

和中性义词语搭配。 表积极义的如 “稳妥、 顺

畅、 有效、 好” 等， “容易、 突出” 等在一定语

境中也能表积极义， 如 “容易成功防疫” “ （成
绩） 突出”； 表消极义的如 “困难、 缺乏、 危

０９

①
②

统计数据不包括含否定语素的形容词 “不错”。
感谢福建泉州籍同事杜晓萍等及本校 １６ 名汉语言文字学研究生的调查支持。
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险、 差” 等， “容易、 突出” 等在一定语境中也

能表消极义， 如 “容易感冒” “ （问题） 突出”，
部分否定结构如 “不稳定、 不务实、 没理性、
没希望、 站不住脚” 等也表示消极义。 表中性

义的词语如 “高、 低、 大、 小” 等。
崔平指出， 台湾的 “比较” “更多与表消极

义的成分搭配， 在全部用例中出现次数达到半数

以上”； “大陆的 ‘比较’ 则更多用于积极

义” ［４］２９８。 而我们调查的情况并不支持这个结

论①。 在本研究选取的语料中 （见表 ５）， 副词

“比较” 跟表积极义的词语搭配， 大陆占比

３５􀆰 １％ ， 台湾占比 ３９􀆰 ０％ ， 台湾略高； 跟表消

极义的词语搭配， 大陆占比 ２２􀆰 ９％ ， 台湾占比

２０􀆰 ２％ ， 较为接近。 从统计数据看， 跟副词

“比较” 搭配的词语在语义的积极与消极倾向方

面， 两岸共同语并无显著差异。

表 ５　 当代海峡两岸共同语中副词“比较”修饰的词语或结构语义倾向统计

积极义 消极义 中性义 总计

大陆语料 １ ２５０（３５． １％ ） ８１５（２２． ９％ ） １ ４９２（４１． ９％ ） ３ ５５７

台湾语料 １ ２６５（３９． ０％ ） ６５４（２０． ２％ ） １ ３２５（４０． ８％ ） ３ ２４４

四、 结论和余论

综上所述， 当今海峡两岸通用词 “比较”
的用法跟清末、 民国时期古白话和早期现代汉语

一脉相承， 它们之间有很多相同点： （１） 两岸

的 “比较” 都以副词和动词用法为主。 （２） “比
较” 均可做一般动词和构成动词性比较句， 动

词比较句格式大体相同。 （３） 副词 “比较” 都

能修饰形容词、 一些动词以及个别名词和区别

词。 （４） 被修饰词语在语义的积极和消极倾向

方面无显著差异。
但两岸 “比较” 也有一些显著差异， 主要表

现为： （１） 台湾动词 “比较” 使用频率明显高于

大陆， 副词 “比较” 使用频率低于大陆， 动词

“比较” 构成的比较句格式更多地保留了清末、
民国时期汉语特点， 也有独特的新生格式， 如

“Ｘ 较Ｙ 比较Ｗ” 等。 （２） 介词 “比较” 在２０ 世

纪 ８０ 年代以来的大陆普通话中已基本消失， 而在

台湾书面语中仍有遗存， 但也明显衰落。 （３） 台

湾副词 “比较” 修饰形容词还常带补语 “ （一）
点 ／些”， 这跟清末、 民国时期副词 “比较” 的用

法更为相近。 （４） 台湾 “比较 ＋形容词” 作定语

修饰名词有时不带 “的”， 副词 “比较” 所修饰

的动词范围比大陆宽泛， “比较” 修饰否定结构

比大陆普遍得多， 这是受到南方方言尤其是闽南

方言的影响形成的。 另外， 台湾人在使用语言文

字时， 既遵守已有规范和习惯， 也有较强的随意

性［１２］２３０ － ２３１， 这可能是台湾副词 “比较” 修饰的

词语范围更加宽泛的另一个原因。
由此可见， 两岸通用词 “比较” 的用法既

体现出多样性、 共同性， 也体现出较多差异性。
一方独有的差异较少， 而使用频率的倾向性差异

较普遍， 倾向性差异 “从民族共同语的高度看

是相互联系的” ［２］， 是两岸语言同根同源、 相互

联系前提下的差异。 两岸通用词 “比较” 的共

时差异是两岸语言差异的一个缩影， 反映了共同

语在两岸的动态演化规律。
海峡两岸现代汉语的差异， 是民国早期汉语

在不同社会和人群中因使用态度、 语言政策和语

言环境的差异以及两岸长期隔绝分化造成的。 大

陆普通话在北方方言的基础上确立其规范， 采用

通俗的白话文和大众口语， 这就与早期现代汉语

相比产生了较大的变异； 而台湾现代汉语则更注

重对民国早期汉语半文半白风格的遵循， 从而体

现出一定的守旧性。 而且台湾现代汉语处在闽南

话、 客家话等南方方言环境中， 不可避免地受到

其渗透， 因此形成了带有本地化色彩的汉语标准

语［１８ － ２０］。 ２０ 世纪 ８０ 年代以来， 两岸同胞来往

交流日益密切， 两岸语言逐渐走向融合。 随着两

１９

① 崔平的用例数仅有数十例。 调查的语料库偏小可能是她跟本文结论不同的主要原因。
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岸沟通交流日渐深化， 我们相信两岸语言将进一

步融合趋同。
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ｐａｒｉｓｏｎ ｃｌａｕｓｅｓ ｂｕｔ ｈａｖｅ ｓｏｍｅ ｕｎｉｑｕｅ ｃｏｍｂｉｎａｔｉｏｎｓ ａｎｄ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｆｏｒｍｓ． Ｔｈｅ ｐｒｅｐｏｓｉｔｉｏｎ “ｂｉｊｉａｏ” ｅｘｉｓｔｓ ｉｎ Ｔａｉｗａｎ ｍａｎｄａｒｉｎ
ｗｈｉｌｅ ｉｔ ｄｏｅｓ ｎｏｔ ｏｎ ｔｈｅ Ｍａｉｎｌａｎｄ． Ｔｈｅｒｅ ａｒｅ ｍａｎｙ ｎｏｔａｂｌｅ ｔｅｎｄｅｎｔｉｏｕｓ ｄｉｆｆｅｒｅｎｃｅｓ ｗｈｅｎ “ｂｉｊｉａｏ” ｉｓ ｕｓｅｄ ｉｎ ｔｈｅ ｃｒｏｓｓ⁃Ｓｔｒａｉｔｓ
ｍａｎｄａｒｉｎ ａｓ ａｎ ａｄｖｅｒｂ ｔｏ ｍｏｄｉｆｙ ａｄｊｅｃｔｉｖｅ， ｖｅｒｂ， ａｎｄ ｎｅｇａｔｉｖｅ ｓｔｒｕｃｔｕｒｅ． Ｆｒｏｍ ｔｈｅ ｈｉｓｔｏｒｉｃａｌ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｖｉｅｗ， ｔｈｅ ｄｉｆｆｅｒｅｎｃｅｓ
ｏｆ “ ｂｉｊｉａｏ” ｉｎ ｃｏｎｔｅｍｐｏｒａｒｙ ｍａｎｄａｒｉｎ ａｃｒｏｓｓ ｔｈｅ Ｔａｉｗａｎ Ｓｔｒａｉｔｓ ａｒｅ ｔｈｅ ｒｅｓｕｌｔ ｏｆ ｔｈｅ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔｉａｔｉｏｎ ａｎｄ ｖａｒｉａｔｉｏｎ ｉｎ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ
ｓｐｅｅｃｈ ｃｏｍｍｕｎｉｔｉｅｓ ｆｒｏｍ ｔｈｅ ｅａｒｌｙ ｍａｎｄａｒｉｎ ｄｕｒｉｎｇ ｔｈｅ ｐｅｒｉｏｄ ｏｆ ｔｈｅ Ｒｅｐｕｂｌｉｃ ｏｆ Ｃｈｉｎａ， ａｎｄ ｔｈｅ ｕｓａｇｅ ｏｆ “ｂｉｊｉａｏ” ｉｎ Ｔａｉｗａｎ ｆｏｌ⁃
ｌｏｗｓ ｍｏｒｅ ｃｈａｒａｃｔｅｒｓ ｏｆ ｔｈｅ ａｎｃｉｅｎｔ ｖｅｒｎａｃｕｌａｒ ａｎｄ ｔｈｅ ｅａｒｌｙ ｍａｎｄａｒｉｎ， ａｎｄ ｉｓ ｉｎｆｌｕｅｎｃｅｄ ｂｙ ｓｏｕｔｈｅｒｎ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｄｉａｌｅｃｔｓ， ｅｓｐｅｃｉａｌ⁃
ｌｙ Ｍｉｎｎａｎ ｄｉａｌｅｃｔ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： ｂｏｔｈ ｓｉｄｅｓ ｏｆ ｔｈｅ Ｔａｉｗａｎ Ｓｔｒａｉｔｓ； ｍｏｄｅｒｎ ｍａｎｄａｒｉｎ； ｍａｎｄａｒｉｎ ｗｏｒｄ “ｂｉｊｉａｏ” （比较）； ｃｏｍｐａｒｉｓｏｎ

（责任编辑　 陈蒙腰）
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